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1.�下载“易微联”APP

使⽤说明

电池需另⾏购买。

2-2.�根据正负极标识，装上电池

>

2.�安装电池

2-1.�打开发射器后盖

2-3.�合上后盖

易 微 联

eWeLink

Android™ & iOS
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3.�进⼊配⽹模式

⻓按发射器配对按钮5秒直到LED指⽰灯��闪烁”状态，设备进⼊配⽹模式。

4.�添加设备

添加设备

扫码添加
GSM 类设备和附带二维码的设备，

可使用该模式添加

点击“+”，选择“蓝⽛配⽹”，再根据app提⽰进⾏操作。

快速添加
适用于大部分易微联生态设备

蓝牙配网

适用于蓝牙配网

安装设备
1.�撕下3M胶保护膜。
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2.�安装时发射器和磁铁上的安装对位标识尽量对⻬。

3.�分别粘贴在所需开合区域。

<5mm

发射器和磁铁安装间隙⻔窗在闭合状态下⼩于5mm。
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产品参数

产品型号

⼯作电压

静态电流

发射电流

安装距离 <5mm

⼯作温度 -10℃~40℃

材料

产品尺⼨

PC

发射器:�70x31x19mm�����磁铁:�42x14x16mm

DW2-Wi-Fi

DC3V(2节1.5V电池)

≤40uA

≤15mA

IEEE 802.11 b 2.4GHz

Android & iOS⽀持平台

Wi-Fi

电池型号 AAA（7号��1.5V）
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产品介绍
LED指⽰灯

安装对位标识

发射器

磁铁

设备重量＜1Kg，建议安装⾼度＜2⽶。

配对按钮
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LED指⽰灯状态说明
闪烁 蓝⽛配对模式

快闪1下 连不上路由器

快闪2下 连不上服务器

产品特点

分享功能 消息推送 操作历史记录 电量显⽰

DW2-Wi-Fi是⼀��线⻔�传��，�过��铁和发���离超过20mm��发发��，发射器
发出触发消息，及时推送⾄APP。您也可分享给家⼈⼀起查看家⾥的⻔和窗开/关的状态。
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请勿安装在⼾外容易被破坏的位置；
请勿安装在基础不牢固或有⾬淋的位置；
请勿安装在线路旁或磁性物体附近；

使⽤场景

注意事项：

⻔ 窗⼾

更换电池
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Operation instruction

1. Download the “eWeLink”APP

eWeLink

eWeLink

Android™ & iOS

2. Install batteries

2-1. Remove the back cover of the transmitter.

2-2. Insert batteries into the battery compartment based on identifiers of 

        positive and negative poles.

2-3. Close the back cover.

The battery is not included, please purchase it separately.



3.�Enter pairing mode

4.�Add the device
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Long press the pairing button on the transmitter for 5s with the eject pin until the LED 

indicator flashes, then the device enters the pairing mode.

Tap “+” and select “Bluetooth connect”, then operate following the prompt on the APP.

Quick Pairing
WIFI devices can be added in this mo
de(make sure the device is in pairing
mode).

Scan QR code
GSM devices and devices with QR co
de can be added in this mode.

Available for bluetooth 

connection.

Bluetooth Pairing

Add Device

Install the device

1. Tear off the protective film of the 3M adhesive.



<5mm

<5mm

-10℃~40℃

PC

DW2-Wi-Fi

≤40uA

≤15mA

IEEE 802.11 b 2.4GHz

Android & iOS

AAA� 1.5V
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2. Try to align the mark line on the magnet with that on the transmitter during 

     installation.

3. Install them in the opening and closing area separately.

Make sure the installation gap is less than 5mm when the door or the window is closed.

Transmitter: 70x31x19mm    Magnet: 42x14x16mm

DC3V (2 x 1.5V battery)

Specifications

Wi-Fi

Model

Operating systems

Material

Dimension

Working temperature

Working voltage

Battery model

Quiescent current

Emission current

Installation gap



SONOFF TECHNOLOGIES CO., LTD.  English

9

Product Introduction

The device weight is less than 1 kg. 

The installation height of less than 2 m is recommended. 

LED indicator

Align the mark lines

Transmitter

Magnet

Pairing button

Bluetooth Pairing Mode

Unable to discover the router

Connect to the router but fail to connect to Wi-Fi

Flashes

Flashes quickly once

Flashes quickly twice

Historical operation 

records

Alarm push 

notification

Battery levelShare Control

DW2-Wi-Fi is a Wi-Fi wireless door/window transmitter which triggers the transmitter 

by separating the magnet for more than 20mm from the transmitter, then the 

transmitter will send an alarm message and pushes it to APP. You can share the 

device with your family to check the door/window status together.   

LED indicator status instruction

Features



Door Window

Note: 

● Do not install outside the door/window.

● Do not install in the unstable position or in the place exposed to 

   rain or moisture.

● Do not install near wiring or magnetic object.

Application

Replace batteries
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eWeLink

eWeLink

Android™ & iOS

1. APP herunterladen

2-2. Batterien in das Batteriefach einlegen anhand der Kennzeichnung der 

        Plus- und Minuspole.

Betriebsanweisung

2. Batterien einbauen

2-1. Entfernen Sie die Rückwand des Senders.

2-3. Schließen Sie die Rückabdeckung.

Die Batterie ist nicht im Lieferumfang enthalten, bitte kaufen Sie sie separat.
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3.�Kopplungsmodus eingeben

4. Gerät hinzufügen

Quick Pairing
WIFI devices can be added in this mo
de(make sure the device is in pairing
mode).

Scan QR code
GSM devices and devices with QR co
de can be added in this mode.

Available for bluetooth 

connection.

Bluetooth Pairing

Add Device

Drücken Sie die Kopplungstaste am Sender 5 Sekunden lang mit dem Auswurfstift, 

bis die LED-Anzeige blinkt, dann geht das Gerät in den Kopplungsmodu.

Tippen Sie auf „+“, wählen Sie „Bluetooth verbinden“ und arbeiten Sie dann gemäß 

der Aufforderung auf der APP.

1. Die Schutzfolie des 3M-Klebstoffs abreißen.

Installieren Sie das Gerät



<5mm

<5mm

-10℃~40℃

PC

DW2-Wi-Fi

≤40uA

≤15mA

IEEE 802.11 b 2.4GHz

Android & iOS
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2. Versuchen Sie die Markierungslinie auf dem Magneten bei der Montage mit der auf 

    dem Sender auszurichten.

3. Installieren Sie sie im Öffnungs- und Schließbereich getrennt. 

Achten Sie darauf, dass der Einbauspalt bei geschlossener Tür oder geschlossenem 

Fenster weniger als 5 mm beträgt.

Technische Daten

Sender: 70x31x19mm     Magnet: 42x14x16mm

DC 3 V (2 x 1,5 V-Batterie)

AAA 1,5 V

WLAN

Betriebssysteme

Abmessungen

Modell

Materialien

Arbeitstemperatur

Batterie Modell

Arbeitsspannung

Ruhestrom

Emissionsstrom

Einbauspalt



Sender

Magnet

LED-Anzeige

Ausrichten der Markierungslinien

Kopplungstaste

Das Gerätegewicht beträgt weniger als 1 kg. 

Es wird eine Installationshöhe von weniger als 2 m empfohlen.

Produktvorstellung
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Bluetooth-Paarungsmodus 

Der Router konnte nicht gefunden werden

 Verbindung zum Server fehlgeschlagen

Blinken 

Einmal schnell blinken

2 Mal schnell blinken 

Historische 

Betriebsaufzeichnungen

Der AkkustandAlarm-Push-

Benachrichtigung

Freigabesteuerung

LED-Anzeige Statusanzeige Anweisung

Merkmale

DW2-Wi-Fi ist ein drahtloser Wi-Fi-Tür/Fenstersensor, der den Sender auslöst, indem 

der Magnet mehr als 20 mm vom Sender getrennt wird, dann sendet der Sender eine 

Alarmmeldung und gibt sie via Push auf die APP. Sie können das Gerät mit Ihrer 

Familie teilen, um den Tür/Fensterstatus gemeinsam zu überprüfen.
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Anwendung

Tür Fenster

Hinweis: 

● Nicht außerhalb der Tür / Fenster installieren.

● Nicht in einer instabilen Position oder an einem Ort installieren, an dem es Regen 

    oder Feuchtigkeit ausgesetzt ist.

● Nicht in der Nähe von Leitungen oder magnetischen Objekten installieren.

Batterien austauschen
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eWeLink

eWeLink

Android™ & iOS

1. Descargar la aplicación

2. Coloque las baterías

2-1. Quite la tapa trasera del transmisor.

2-2. Coloque las baterías dentro del compartimento de batería En función de 

        los identificadores de polos positivos y negativos. 

2-3. Cierre la tapa trasera.

La batería no está incluido; por favor, cómprelo por separado.

Instrucciones de funcionamiento
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